
Autorisation des aides d'État dans le cadre des dispositions des articles 107 et 108 du TFUE 

Cas à l'égard desquels la Commission ne soulève pas d'objection 

(Texte présentant de l'intérêt pour l'EEE) 

(2013/C 214/02) 

Date d'adoption de la décision 8.10.2012 

Numéro de référence de l'aide d'État SA.34031 (11/N) 

État membre Italie 

Région Valle d'Aosta Article 107(3)(c) 

Titre (et/ou nom du bénéficiaire) Piano di sviluppo regionale di reti di nuova generazione — Piano VDA 
broadbusiness 

Base juridique — Decreto Legislativo 1 o agosto 2003, n. 259 «Codice delle Comuni­
cazioni elettroniche» e ss.mm.ii; 

— Decisione C/2007/3867 del 7 agosto 2007 di approvazione del 
Programma operativo competitività regionale 2007-2013 per l’in­
tervento del fondo europeo di sviluppo regionale (FESR), che 
prevede, tra l’altro, all’Asse III «Promozione delle ICT» — attività 
a): il «sostegno alla copertura del territorio con la banda larga e con 
nuove tecnologie dell’informazione e della comunicazione» 

Type de la mesure Régime d'aide — 

Objectif Développement régional, PME 

Forme de l'aide Subvention directe 

Budget Budget global: 26,10 Mio EUR 

Intensité 40 % 

Durée 1.8.2012-31.12.2015 

Secteurs économiques Télécommunications 

Nom et adresse de l'autorité chargée de l'oc­
troi 

Regione Autonoma Valle d'Aosta 
Piazza Deffeyes 1 
Aosta AO 
ITALIA 

Autres informations — 

Le texte de la décision dans la (les) langue(s) faisant foi, expurgé des données confidentielles, est disponible 
sur le site: 

http://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm

FR 27.7.2013 Journal officiel de l’Union européenne C 214/3

http://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm


Date d'adoption de la décision 8.5.2012 

Numéro de référence de l'aide d'État SA.34328 (12/N) 

État membre Espagne 

Région — Zones mixtes 

Titre (et/ou nom du bénéficiaire) Subvenciones para la edición de libros 

Base juridique El artículo 9.1.i) del Real Decreto 257/2012, de 27 de enero, por el que 
se desarrolla la estructura orgánica básica del Ministerio de Educación, 
Cultura y Deporte, atribuye a la Dirección General de Política e Indus­
trias Culturales y del Libro la promoción del libro mediante ayudas a la 
edición. 

Type de la mesure Régime d'aide — 

Objectif Culture 

Forme de l'aide Subvention directe 

Budget Budget global: 10,95 Mio EUR 
Budget annuel: 3,65 Mio EUR 

Intensité 50 % 

Durée 1.1.2012-31.12.2014 

Secteurs économiques Création artistique 

Nom et adresse de l'autorité chargée de l'oc­
troi 

Ministerio de Educación, Cultura y Deporte 
Dirección General de Política e Industrias Culturales y del Libro 
Plaza del Rey, 1 
28071 Madrid 
ESPAÑA 

Autres informations — 

Le texte de la décision dans la (les) langue(s) faisant foi, expurgé des données confidentielles, est disponible 
sur le site: 

http://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm

FR C 214/4 Journal officiel de l’Union européenne 27.7.2013

http://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm


Date d'adoption de la décision 15.5.2013 

Numéro de référence de l'aide d'État SA.34876 (12/N) 

État membre France 

Région Bassin parisien — 

Titre (et/ou nom du bénéficiaire) Aide de l'ANR au projet «GENESYS» de l'IEED P.I.V.E.R.T 

Base juridique Loi de finance rectificative pour 2010 

Type de la mesure Aide individuelle SAS PIVERT 

Objectif Recherche et développement 

Forme de l'aide Subvention directe 

Budget Budget global: 43,31 Mio EUR 

Intensité 100 % 

Durée 15.5.2013-31.12.2019 

Secteurs économiques Recherche développement scientifique 

Nom et adresse de l'autorité chargée de l'oc­
troi 

Agence nationale de la recherche 
212 rue de Bercy 
75012 Paris 
FRANCE 

Autres informations — 

Le texte de la décision dans la (les) langue(s) faisant foi, expurgé des données confidentielles, est disponible 
sur le site: 

http://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm

FR 27.7.2013 Journal officiel de l’Union européenne C 214/5

http://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm


Date d'adoption de la décision 11.9.2012 

Numéro de référence de l'aide d'État SA.35236 (12/N) 

État membre Malte 

Région — — 

Titre (et/ou nom du bénéficiaire) Financial Incentives for the Audiovisual Industry Regulations 

Base juridique Malta Film Commission Act (CAP 478) 

Type de la mesure Régime d'aide — 

Objectif Culture 

Forme de l'aide Subvention directe 

Budget Budget global: 12 Mio EUR 
Budget annuel: 12 Mio EUR 

Intensité 32 % 

Durée 1.1.2013-31.12.2013 

Secteurs économiques Activités cinématographiques, vidéo et de télévision 

Nom et adresse de l'autorité chargée de l'oc­
troi 

Malta Film Commission 
Caraffa Stores 
Cottonera Waterfront 
Vittoriosa 
BRG 1721 
MALTA 

Autres informations — 

Le texte de la décision dans la (les) langue(s) faisant foi, expurgé des données confidentielles, est disponible 
sur le site: 

http://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm

FR C 214/6 Journal officiel de l’Union européenne 27.7.2013

http://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm
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